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Delegace naleznou v příloze výše uvedené závěry ve znění schváleném Radou pro vzdělávání, 

mládež, kulturu a sport na zasedání konaném ve dnech 28. a 29. listopadu 2022. 
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PŘÍLOHA 

Závěry Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě 

o udržitelné a přístupné sportovní infrastruktuře 

RADA EVROPSKÉ UNIE A ZÁSTUPCI VLÁD ČLENSKÝCH STÁTŮ ZASEDAJÍCÍ V RADĚ 

PŘIPOMÍNAJÍC, ŽE: 

1. Úmluva OSN o právech osob se zdravotním postižením z prosince 2006 podporuje opatření, 

která osobám se zdravotním postižením umožňují účastnit se sportovních aktivit 

na rovnoprávném základě s ostatními, a státy, které jsou stranou úmluvy, se vyzývají, aby 

přijaly vhodná opatření, která tyto možnosti zajistí. 

2. V bílé knize Evropské komise o sportu z července 2007 se vyzývá k využití potenciálu 

sportu pro účely sociálního začleňování, integrace a rovných příležitostí a rovněž se 

vyzývají členské státy a sportovní organizace, aby přizpůsobily sportovní infrastrukturu 

potřebám osob se zdravotním postižením. 

3. V závěrech Rady z června 2018 o prosazování společných hodnot EU prostřednictvím 

sportu se zdůrazňuje, že „všichni lidé by měli mít možnost provozovat sport a cítit se 

součástí společnosti, přičemž různá odvětví související se sportem mohou využít všech 

svých možností k podpoře integrace a zajištění rovných příležitostí k zapojení do sportovní 

činnosti a zamezení diskriminace a sociálního vyloučení“. 

4. V klíčových zjištěních zprávy pro Evropskou komisi z prosince 2018 nazvané „Zmapování 

přístupu osob se zdravotním postižením ke sportu“ jsou jako přínosy účasti osob se 

zdravotním postižením na sportovních aktivitách uvedeny dobré osobní zdraví, individuální 

rozvoj a sociální prosperita. 
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5. V závěrech Rady z června 2019 o přístupu osob se zdravotním postižením ke sportu se 

zdůrazňuje, že u osob se zdravotním postižením je vyšší pravděpodobnost, že budou 

vystaveny socioekonomickému znevýhodnění, a členské státy se vyzývají, aby „přijaly 

opatření na zabezpečení přístupu osob se zdravotním postižením i bez něj ke sportovní 

infrastruktuře, včetně účasti na sportovních akcích, tréninku nebo zapojení do sportovních 

činností“. 

6. Ve zprávě iniciativy SHARE z února 2020 vypracované Evropskou komisí s názvem 

„Příspěvek sportu k regionálnímu rozvoji prostřednictvím politiky soudržnosti na období 

2021–2027“ se trvá na kvalitním územním rozvoji sportovních infrastruktur jako hnací síle 

obnovy měst, multiplikátoru zaměstnanosti a sociálního začleňování. 

7. Hlavním cílem usnesení Rady z prosince 2020 o pracovním plánu Evropské unie v oblasti 

sportu na období od 1. ledna 2021 do 30. června 2024 je zajistit informovanost ohledně 

důležitého přínosu, který může sport mít pro sociálně a environmentálně udržitelný růst 

Evropy. 

8. V závěrech Rady z června 2021 o inovacích v oblasti sportu se uznává, že inovativní 

sportovní infrastruktury a procesy jejich výstavby a údržby mohou mimo jiné zajistit lepší 

a bezpečnější podmínky pro sport a pohybové aktivity a zároveň být udržitelnější, šetrnější 

k životnímu prostředí, přístupnější a energeticky účinnější. 

9. V revidovaném znění Evropské charty sportu, které v říjnu 2021 přijala Rada Evropy, se 

vyzývá k ekonomicky, sociálně a environmentálně udržitelnému chování, jakož 

i k odpovědnému provozování vnitřních a venkovních sportovních aktivit. Majitelé 

sportovní infrastruktury jsou vyzýváni, aby „proaktivně identifikovali účinky a důsledky 

svých zařízení, zabránili možnému poškozování přírody a v případě potřeby přijali proti 

těmto rizikům protiopatření, jakož i ochranná opatření“. 
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10. V závěrech Rady z prosince 2021 o celoživotní pohybové aktivitě se zdůrazňuje, že 

„znevýhodněné skupiny1 ve všech věkových kategoriích často nemají dostatečnou 

pohybovou aktivitu z důvodu nedostatku příležitostí a omezeného přístupu“. 

11. V závěry Rady z dubna 2022 s názvem „Sport a pohybová aktivita – slibné nástroje ke 

změně chování v zájmu udržitelného rozvoje“ se zdůrazňuje, že je důležité minimalizovat 

„negativní dopad všech druhů sportovních činností na biologickou rozmanitost, životní 

prostředí a dynamiku probíhajícího procesu změny klimatu“ a že je na místě „zajistit, aby 

odvětví sportu přispívalo k cílům Evropské unie v oblasti klimatu a životního prostředí 

stanoveným v Zelené dohodě pro Evropu“. 

UZNÁVAJÍC, ŽE: 

12. Sportovní infrastruktura jako místo pro provozování sportu a pohybových aktivit může 

přispět k dosažení cílů udržitelného rozvoje OSN2 v různých oblastech. Patří mezi ně cíle 

v oblasti environmentální, sociální a hospodářské udržitelnosti. 

13. Sport a sportovní infrastruktura ovlivňují změnu klimatu a zároveň jsou změnou klimatu 

ovlivňovány. Dopady změny klimatu mohou vést ke škodám na budovách a další sportovní 

infrastruktuře v důsledku jevů, jako jsou prudké bouře nebo povodně, poškození hracích 

ploch způsobené extrémními povětrnostními podmínkami, eroze pobřeží nebo nedostatek 

sněhu v důsledku rostoucích teplot spojených s globálním oteplováním. To vede ke snížení 

počtu míst pro provozování sportu3 a ke snížení dostupnosti zbývající sportovní 

infrastruktury. 

                                                 
1 Definice podle Evropského institutu pro rovnost žen a mužů (EIGE): „skupina osob 

vystavených většímu riziku chudoby, sociálního vyloučení, diskriminace a násilí než obecná 

populace, přičemž se jedná zejména, ale nejen, o etnické menšiny, migranty, osoby se 

zdravotním postižením, izolované starší osoby a děti“. 
2 Organizace spojených národů, Přeměna našeho světa: Agenda pro udržitelný rozvoj 2030, 

A/RES/70/1. 
3 Akční rámec OSN „Sport pro klima“, 2018. 
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14. Výstavba, renovace, údržba a využívání sportovní infrastruktury rovněž mají škodlivé vlivy 

na životní prostředí a klima, neboť přímo či nepřímo produkují emise skleníkových plynů 

během jejího celého životního cyklu4. Celková udržitelnost sportovní infrastruktury může 

být nejvíce ovlivněna plánováním5. 

15. Proces plánování udržitelné a přístupné sportovní infrastruktury, ať už jde o výstavbu nové 

infrastruktury, renovaci stávající infrastruktury nebo její provoz a údržbu, by měl především 

odrážet způsoby, jak maximalizovat její kapacitu a energetickou účinnost, včetně koncepce 

„aktivního designu“6, bezbariérového přístupu a opětovného použití nebo recyklace 

materiálů a zařízení. Měla by být upřednostňována víceúčelová infrastruktura s celoročním 

využíváním, zejména venkovní sportovní infrastruktura, přestavba brownfieldů a přeměna 

stávající nesportovní infrastruktury na sportovní infrastrukturu. 

16. Vzhledem k tomu, že v současné době je v EU recyklováno7 pouze 12 % materiálů 

používaných ve stavebnictví, je zapotřebí podpořit opětovné využití materiálů. Vzhledem 

k tomu, že sportovní infrastruktura je významným spotřebitelem energie a dalších zdrojů, 

přijetí moderních vysoce energeticky účinných řešení pro sportovní infrastrukturu přispívá 

nejen k zachování zdrojů, ale může také vést k finančním úsporám jako potenciálnímu 

pozitivnímu vedlejšímu účinku. 

17. Současná energetická krize vyvolaná mimo jiné útočnou válkou Ruska proti Ukrajině 

představuje pro sportovní infrastrukturu významné a závažné výzvy. Rostoucí ceny energií 

ohrožují provoz sportovní infrastruktury a příležitosti a podmínky pro provozování sportu 

a pohybové aktivity. To dále zviditelňuje význam udržitelných a energeticky účinných 

řešení a postupů ve vztahu ke sportovní infrastruktuře. 

                                                 
4 Zejména výstavba, provoz, údržba a také demolice infrastruktury; 
5 Německý Spolkový ústav sportovní vědy, Pokyny pro výstavbu zařízení pro udržitelný 

sport, Kritéria pro výstavbu udržitelných sportovních hal, 2021. 
6 V souvislosti s těmito závěry Rady se „aktivním designem“ rozumí: soubor stavebních 

a plánovacích zásad, které podporují pohybovou aktivitu. 
7 EUROSTAT 39/2019, Zaznamenaná míra recyklace a používání recyklovaných materiálů 

v EU. 
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18. Vzhledem k nákladům na výstavbu a renovaci sportovní infrastruktury může financování 

z více zdrojů podpořit její modernizaci, zejména pokud jde o udržitelnost životního prostředí 

a ochranu zdrojů. Dostupné finanční prostředky prostřednictvím programů EU – zejména 

EFRR, ESF+ a Nástroje pro oživení a odolnost – mohou přispět k výstavbě nebo renovaci 

sportovní infrastruktury a zároveň plnit jejich cíle na dosažení „zelenější, nízkouhlíkové 

Evropy“. 

19. Přístupnost sportovní infrastruktury je klíčovým faktorem pro zajištění rovného 

a inkluzivního přístupu k pohybové aktivitě. Pohybová aktivita a sport mohou jednotlivcům, 

komunitám a společnosti jako celku přinést širokou škálu výhod, neboť přispívají k tělesné 

gramotnosti, pohodě, duševnímu a fyzickému zdraví účastníků a schopnosti rozvíjet sociální 

dovednosti a zlepšují postavení jednotlivce ve společnosti. Pohybová aktivita a sport však 

přinášejí výhody nejen jednotlivcům, ale i společnosti jako celku8. 

20. Nediskriminační přístup ke sportovní infrastruktuře a provozování pohybové aktivity 

a sportu jsou základním právem bez ohledu na zdravotní postižení, věk, etnický původ, 

gender, sexuální orientaci, jazyk, náboženské vyznání, politické či jiné názory, národní nebo 

sociální původ, majetek nebo jakýkoli jiný základ. 

21. Dostupnost přístupné sportovní infrastruktury může přispět k rozvoji sportů osob se 

zdravotním postižením na místní, vnitrostátní a mezinárodní úrovni. 

                                                 
8 UNESCO, Mezinárodní charta tělesné výchovy, pohybové aktivity a sportu, 

SHS/2015/PI/H/14 REV, 2015. 
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22. Přístup ke sportovní infrastruktuře může být někdy omezen pro sportovce, trenéry, fanoušky 

a další osoby, pokud jde o využívání sportovní infrastruktury bez pomoci třetí strany. To je 

třeba řešit prostřednictvím příslušných politik a kritérií: politiky a kritéria týkající se 

přístupu musí být formulovány zúčastněnými stranami zapojenými do tohoto procesu, jako 

jsou místní, regionální a vnitrostátní veřejné orgány, jakož i sportovní hnutí a osoby se 

zdravotním postižením a organizace, které je zastupují, s cílem zajistit, že všechny osoby se 

zdravotním postižením mají rovné příležitosti a rovný přístup, aby se mohly zapojit 

do společnosti a do fungování ekonomiky9. 

23. Zásadní úlohu z hlediska přístupnosti hraje umístění sportovní infrastruktury. Nedostatek 

sportovní infrastruktury a informací o možnostech provozování sportu jsou překážkou při 

provozování sportu10. Lidé v některých venkovských, ostrovních nebo odlehlých oblastech, 

jako jsou nejvzdálenější regiony EU, mohou mít méně příležitostí provozovat sport, jelikož 

mají k dispozici omezenou sportovní infrastrukturu. Může tomu tak být i v případě velmi 

hustě osídlených městských oblastí kvůli čekacím listinám a nedostatečné kapacitě sportovní 

infrastruktury z důvodu nedostatku prostoru pro výstavbu nové infrastruktury. Umístění by 

mělo být naplánováno na základě potřeb a poptávky společnosti, vhodnosti daného místa 

a jeho dostupnosti prostřednictvím veřejné dopravy nebo aktivních forem mobility (jako je 

chůze nebo jízda na kole), které mohou pozitivně přispět ke zdraví a životnímu prostředí. 

                                                 
9 Evropská komise, Strategie práv osob se zdravotním postižením na období 2021–2030, 

2021. 
10 Evropská komise, Generální ředitelství pro vzdělávání, mládež, sport a kulturu Mapování 

inovativních postupů v EU na podporu sportu mimo tradiční struktury. Závěrečná zpráva 

pro Evropskou komisi, Úřad pro publikace, 2021. 
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ZDŮRAZŇUJÍCE TYTO SKUTEČNOSTI: 

24. S ohledem na ambiciózní cíle stanovené v Zelené dohodě pro Evropu a cíle udržitelného 

rozvoje OSN je nezbytné zajistit, aby sport a sportovní infrastruktura přispívaly k sociální, 

hospodářské a environmentální udržitelnosti, sociální interakci a začlenění. K dosažení 

těchto cílů je zapotřebí meziodvětvová spolupráce a konzultace s příslušnými zúčastněnými 

stranami, jako jsou osoby se zdravotním postižením, prostřednictvím organizací, které je 

zastupují, jakož i stanovení společných opatření a odpovědností všech příslušných 

zúčastněných stran při plánování, výstavbě, renovaci, údržbě a využívání sportovní 

infrastruktury. 

25. Klíčovým cílem při zlepšování udržitelnosti sportovní infrastruktury je snížit negativní 

dopad na životní prostředí a biologickou rozmanitost ve všech fázích jejího životního cyklu 

a přizpůsobit umístění sportovní infrastruktury klimatickým hrozbám. 

26. Vzhledem k potřebě modernizovat sportovní infrastrukturu a provádět udržitelná, 

energeticky účinná a nízkouhlíková řešení a opatření v oblasti přístupnosti je nezbytné určit 

zdroje financování výstavby a renovace udržitelné sportovní infrastruktury. Propagace 

výhod plynoucích z provádění udržitelných řešení může být motivací a impulsem ke změně; 

tyto přínosy jsou často zdůrazňovány při pořádání významných sportovních akcí. Účinným 

způsobem, jak k těmto cílům přispět, může být financování z více zdrojů, včetně využití 

stávajících fondů EU. 
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27. Zajištění přístupu ke sportovní infrastruktuře má zásadní význam pro začlenění osob se 

zdravotním postižením a osob z různého prostředí, etnického původu, genderu, osob 

s odlišnou sexuální orientací, jazykem, náboženstvím, politickým či jiným názorem, 

národnostním nebo sociálním původem a může rovněž vytvořit pocit sounáležitosti. 

28. Je důležité umožnit bezbariérový přístup ke sportovní infrastruktuře a účast na sportovních 

a pohybových aktivitách, zejména osobám se zdravotním postižením nebo jiným 

znevýhodněným skupinám, aby mohlo co nejvíce osob využívat výhod, které sport nabízí. 

VYZÝVAJÍ ČLENSKÉ STÁTY, ABY NA PŘÍSLUŠNÉ ÚROVNI: 

29. Podporovaly rovný přístup všech občanů k udržitelné, estetické a inkluzivní sportovní 

infrastruktuře, která bude sloužit sportovním aktivitám a také komunitám a společnosti, jak 

je uvedeno v základních hodnotách iniciativy Komise nazvané Nový evropský Bauhaus11. 

30. Zvážily zavedení politických rámců, pokynů, plánů a pobídek s cílem zajistit, aby se 

soukromé a veřejné sportovní infrastruktury byly udržitelnější a přístupnější pro všechny. 

31. Zahrnuly do politik parametry12 odpovídající fyzické a senzorické přístupnosti sportovní 

infrastruktury s cílem navrhnout sportovní infrastrukturu, která zajistí bezbariérový přístup 

ke sportu občanům se zvláštními požadavky na fyzickou přístupnost. 

32. Zvážily vytvoření systémů environmentálních kritérií pro sledování dopadu klimatu 

na sportovní infrastrukturu v průběhu jejího životního cyklu, a to při zohlednění rozsahu 

každé sportovní infrastruktury. 

                                                 
11 Evropská komise, Nový evropský Bauhaus, COM(2021) 573 final. 
12 Například parametry uvedené v Příručce pro přístupnost Mezinárodního paralympijského 

výboru. 
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33. Usilovaly o zahrnutí environmentálních kritérií a kritérií přístupnosti jako pozitivních 

kritérií pro přístup k veřejnému financování určenému na plánování, výstavbu a renovaci 

sportovní infrastruktury a podporovaly opatření pro energeticky účinná řešení, jakož 

i využívání a opětovné využívání stávající infrastruktury, zdrojů a řešení oběhového 

hospodářství s cílem omezit používání nových materiálů a zvýšit jejich recyklaci v rámci 

hospodářství. 

34. Podporovaly spolupráci mezi příslušnými zúčastněnými stranami v oblasti sportu 

a veřejnými orgány, včetně řídicích orgánů decentralizovaných fondů EU, s cílem podpořit 

výstavbu a renovaci sportovní infrastruktury a prozkoumat možnosti jejich 

spolufinancování. 

35. Přispívaly k mapování sportovní infrastruktury, zejména podporou rozvoje a využívání 

databází obsahujících statistiky o sportovní infrastruktuře (například prostřednictvím online 

platformy) a vytvářením pasů sportovní infrastruktury s cílem shromáždit informace 

o stávající sportovní infrastruktuře v členských státech a jejích charakteristikách s cílem 

podpořit plánování a umístění sportovní infrastruktury a maximalizovat její využití. 

36. Přispívaly k vytváření režimů krizového řízení pro sportovní infrastrukturu s cílem 

předcházet provozním omezením způsobeným neočekávanými událostmi, jako je pandemie 

COVID-19, přírodní katastrofy nebo energetické krize, a k provádění pokynů týkajících se 

bezpečnosti a zabezpečení s cílem chránit všechny uživatele nebo návštěvníky sportovní 

infrastruktury. 

37. Podporovaly identifikaci a odstraňování překážek přístupu ke sportovní infrastruktuře 

a prosazovaly nediskriminační přístup pro všechny bez ohledu na zdravotní postižení, věk, 

etnický původ, gender, sexuální orientaci, jazyk, náboženské vyznání, politické či jiné 

názory nebo národní či sociální původ a sdílely osvědčené postupy týkající se udržitelných 

opatření s ostatními členskými státy. 
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VYZÝVAJÍ EVROPSKOU KOMISI, ABY: 

38. Podporovala sdílení znalostí a osvědčených postupů, zkoumala nové aspekty tradičního 

plánování, jako je transformace a opětovné využívání brownfieldů a stávajících budov ve 

sportovní infrastruktuře, podporovala inovační výzkum s cílem podpořit provádění 

udržitelných řešení v průběhu celého životního cyklu sportovní infrastruktury 

prostřednictvím programu Erasmus+ a pokračovala v podpoře stávajících iniciativ, jako je 

skupina odborníků pro zelený sport nebo iniciativa SHARE. 

39. Podporovala výměnu osvědčených postupů a prosazovala iniciativy zaměřené 

na začleňování a rovné příležitosti při přístupu ke sportovní infrastruktuře. 

40. Usnadnila zkoumání možností využití finančních prostředků EU na udržitelnou sportovní 

infrastrukturu. Pravidelně informovala členské státy a příslušné zúčastněné strany 

o potenciálních možnostech financování udržitelné sportovní infrastruktury ze strany EU 

s cílem usnadnit její výstavbu a renovaci a zlepšit její přístupnost. 

41. Ve svých iniciativách a návrzích, a to i v rámci skupiny odborníků pro zelený sport, 

zohlednila práci Rady Evropy na rozvoji sportovních databází a rejstříků v členských státech 

s dalšími příslušnými aktéry prostřednictvím výměny osvědčených postupů a znalostí 

a sdílení údajů, včetně údajů o dopadu na životní prostředí, využívání, velikosti 

a přístupnosti. 

42. Vzala na vědomí rovný přístup ke sportovní infrastruktuře v souladu s články 9 a 30 Úmluvy 

OSN o právech osob se zdravotním postižením13 a cíli udržitelného rozvoje OSN. 

                                                 
13 Organizace spojených národů, odbor hospodářských a sociálních věcí, Úmluva o právech 

osob se zdravotním postižením, 2006. 
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VYZÝVAJÍ SPORTOVNÍ HNUTÍ A DALŠÍ PŘÍSLUŠNÉ ZÚČASTNĚNÉ SUBJEKTY, ABY: 

43. Zohlednily kritéria udržitelnosti14, včetně očekávaných nákladů během celého životního 

cyklu, pokud jde o výstavbu, renovaci, údržbu a využívání sportovní infrastruktury, 

a zároveň respektovaly její různé typy, potřeby společnosti a životního prostředí 

a požadavky každého místa. 

44. Pokud je to možné, provedly posouzení vlivů na životní prostředí s cílem vyhodnotit dopad 

výstavby, renovace a provozu sportovní infrastruktury na životní prostředí. 

45. Ve všech možných případech zvážily opětovné využití stávající infrastruktury a zdrojů 

a využití řešení oběhového hospodářství s cílem omezit používání nových materiálů a zvýšit 

jejich recyklaci v rámci hospodářství. 

46. Využívaly potenciál sportovní infrastruktury a její víceúčelové charakteristiky 

k maximalizaci jejího využití pro sport a také k poskytování služeb komunitám. 

47. Ve spolupráci s veřejnými orgány podporovaly bezbariérový přístup ke sportovní 

infrastruktuře prostřednictvím různých druhů dopravy, jako je veřejná doprava nebo aktivní 

formy mobility (např. chůze nebo jízda na kole). 

48. Podporovaly udržitelné a krátké dodavatelské řetězce a kritéria udržitelnosti v nabídkových 

řízeních pro dodavatele na výstavbu, renovaci a údržbu sportovní infrastruktury. 

49. Zajistily, aby byla dodržována všeobecná lidská a pracovní práva všech osob dotčených 

výstavbou a renovací sportovních infrastruktur. 

                                                 
14 „Kritéria udržitelnosti“ zahrnují tyto ukazatele: ekologická kvalita, sociokulturní a funkční 

kvalita, ekonomická kvalita, technická kvalita, kvalita postupu, kvalita umístění a kvalita 

sportovní funkčnosti. 
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50. Zajistily ochranu lidí, fauny a flóry a půdy v blízkosti stavenišť sportovní infrastruktury. 

51. Zvážily začlenění systémů nakládání se zdroji a odpady s cílem snížit spotřebu vody, 

energie a dalších zdrojů, podpořit udržitelnou a odpovědnou spotřebu a snížit výdaje. 

Zvyšovaly povědomí uživatelů, zaměstnanců a návštěvníků o odpovědném využívání 

sportovní infrastruktury s cílem prodloužit její životnost a ušetřit přírodní zdroje. 

Informovaly o přínosech prováděných opatření v oblasti udržitelnosti a provázanosti úspor 

zdrojů se snižováním dopadu sportovní infrastruktury na životní prostředí. 

52. Přispívaly k vytváření režimů krizového řízení pro sportovní infrastrukturu s cílem 

předcházet provozním omezením způsobeným neočekávanými událostmi, jako jsou 

pandemie COVID-19, přírodní katastrofy nebo energetické krize, a k provádění pokynů 

týkajících se bezpečnosti a zabezpečení s cílem zajistit bezpečnost všech návštěvníků 

sportovní infrastruktury. 

53. Při využívání sportovní infrastruktury a infrastruktury související s akcemi v průběhu 

pořádání sportovních akcí ve vnitřním a venkovním prostředí jednaly odpovědně v tom 

smyslu, že pokud možno zabrání narušení životního prostředí nebo je napraví. 

54. Usnadnily osobám se zdravotním postižením přístup ke sportovní infrastruktuře a řídily se 

příslušnými vnitrostátními a mezinárodními pokyny a doporučeními. 

55. Ve vhodných případech aktivně využívaly sportovní databáze a přispívaly do nich s cílem 

poskytovat a získávat relevantní údaje o charakteristikách a umístění sportovní 

infrastruktury. 
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PŘÍLOHA K PŘÍLOZE 

PODKLADY 

Rada Evropské unie 

• Závěry Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o podpoře společných 

hodnot EU prostřednictvím sportu, 2018/C 196/06. 

• Závěry Rady Evropské unie a zástupců členských států zasedajících v Radě o přístupu osob se 

zdravotním postižením ke sportu, 2019/C 192/06. 

• Usnesení Rady a zástupců vlád členských států zasedajících v Radě o pracovním plánu 

Evropské unie v oblasti sportu (1. ledna 2021 – 30. června 2024), 2020/C 419/01. 

• Závěry Rady a zástupců vlád členských států, zasedajících v Radě, o celoživotní pohybové 

aktivitě 2021/C 501 I/01. 

• Závěry Rady a zástupců vlád členských států s názvem „Sport a pohybová aktivita – slibné 

nástroje ke změně chování v zájmu udržitelného rozvoje“, 2022/C 170/01. 
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Jiné odkazy 

• Organizace spojených národů, odbor hospodářských a sociálních věcí, Úmluva o právech 

osob se zdravotním postižením, 2006. 

• Evropská komise, Bílá kniha o sportu, KOM(2007) 0391 v konečném znění. 

• UNESCO, Mezinárodní charta tělesné výchovy, pohybové aktivity a sportu, 

SHS/2015/PI/H/14 REV, 2015 

• Evropská komise, Mapping on access to sport for people with disabilities (Mapování přístupu 

osob se zdravotním postižením ke sportu): zpráva pro Evropskou komisi, Úřad pro publikace, 

2018. 

• Organizace spojených národů, Přeměna našeho světa: Agenda pro udržitelný rozvoj 2030, 

A/RES/70/1. 

• Organizace spojených národů, akční rámec „Sport pro klima“, 2018. 

• EUROSTAT 39/2019, Zaznamenaná míra recyklace a používání recyklovaných materiálů 

v EU, 2019. 

• Evropská komise, iniciativa SHARE – Příspěvek sportu k regionálnímu rozvoji 

prostřednictvím politiky soudržnosti na období 2021–2027, 2020. 

• Mezinárodní paralympijský výbor, Příručka týkající se přístupnosti, 2020. 

• Německý Spolkový ústav sportovní vědy, Pokyny pro výstavbu zařízení pro udržitelný sport, 

Kritéria pro výstavbu udržitelných sportovních hal, 2021. 
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• Evropská komise, Generální ředitelství pro vzdělávání, mládež, sport a kulturu, Mapování 

inovativních postupů v EU na podporu sportu mimo tradiční struktury: závěrečná zpráva pro 

Evropskou komisi, Úřad pro publikace, 2021. 

• Evropská komise, Unie rovnosti, Strategie práv osob se zdravotním postižením na období 

2021–2030, 2021. 

• Evropská komise, Nový evropský Bauhaus, COM(2021) 573 final. 

• Evropská komise, Generální ředitelství pro vzdělávání, mládež, sport a kulturu, Na cestě ke 

společné kultuře architektury: investice do kvalitního prostředí k životu pro všechny, zpráva 

skupiny odborníků členských států EU pro otevřenou metodu koordinace, Úřad pro publikace, 

2021. 

• Rada Evropy, doporučení CM/Rec(2021)5 Výboru ministrů členským státům týkající se 

revidovaného znění Evropské charty sportu, přijaté dne 13. října 2021 na 1414. zasedání 

náměstků ministrů. 
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